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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৬৯০২ [আজািতক নাারঃ ২৭৬৬]

৫০। তাওবা (كتاب التوبة)
পিরেদঃ ৮. হতাকারীর তাওবা হণেযাগ হওয়ার বণনা; যিদও ব হতা কের থােক

باب قَبولِ تَوبة الْقَاتل وانْ كثُر قَتْلُه ‏‏

আরবী

حدَّثَن عبيدُ اله بن معاذٍ الْعنْبرِي، حدَّثَنَا ابِ، حدَّثَنَا شُعبةُ، عن قَتَادةَ، انَّه سمع ابا

لاجنَّ ره عليه وسلم ‏ "‏ اال صل ِالنَّب نع ،ِيدٍ الْخُدْرِيعس ِبا نع ،ِالنَّاج دِّيقالص

قَتَل تسعةً وتسعين نَفْسا فَجعل يسال هل لَه من تَوبة فَاتَ راهبا فَسالَه فَقَال لَيست لَكَ

تَوبةٌ ‏.‏ فَقَتَل الراهب ثُم جعل يسال ثُم خَرج من قَرية الَ قَرية فيها قَوم صالحونَ فَلَما

كانَ ف بعضِ الطَّرِيق ادركه الْموت فَنَاى بِصدْرِه ثُم مات فَاخْتَصمت فيه ملائةُ

الرحمة وملائةُ الْعذَابِ فَانَ الَ الْقَرية الصالحة اقْرب منْها بِشبرٍ فَجعل من اهلها ‏"‏

‏.‏

বাংলা

৬৯০২-(৪৭/...) উবাইদুাহ ইবনু মুআয আল আারী (রহঃ) ..... আবু সাঈদ আল খুদরী (রািযঃ) থেক বিণত

য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বণনা কেরন, জৈনক বি িনরানই লাকেক হতা কের বলাবিল কের

বড়ােত লাগল, তার িক তওবা্ (’র সুেযাগ) আেছ? অবেশেষ স এক িবিশ ’আিলেমর িনকট এেস এ বাপাের

জানেত চায়। ’আিলম বলল, তামার জন তওবা্ (র সুেযাগ) নই। তখন স আিলমেক হতা করল। তারপর স

পুনরায় লাকেদর িজেস করেত থাকেলা। তারপর স এক জনপদ হেত অন জনপেদর িদেক যাা করেলা

যখােন িকছু সৎ লােকর বসবাস িছল। অতঃপর যখন স রাায় মণরত িছল তখন তার মৃতু এেস গল।

তখন স বুেকর উপর ভর কের সুেখ এিগেয় গল। তারপর স মারা গল। তখন রহমেতর ফেরশতা ও

আযােবর ফেরশতা তার সেক বাক-িবতায় জিড়েয় পড়েলা। তখন দখা গল য, স সৎ লাকেদর

জনপেদর িদেক এক িবঘত পিরমাণ বিশ িনকটবতী রেয়েছ। তাই তােক তােদরই অভু করা হেলা।

(ইসলািমক ফাউেশন ৬৭৫৩, ইসলািমক সার ৬৮০৯)
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Abu Sa'id al-Khudri reported Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying that a man
killed ninety-nine persons and then he began to make an inquiry whether
there was any way left for him for repentance. He came to a monk and
asked him about that, and he said:
There is no chance for repentance for you. He killed the monk also and then
began to make an inquiry and moved from one village to another village
where there lived pious persons, and as he had covered some distance, he
was overtaken by death, but he managed to crawl upon his chest (to the
side nearer to the place where the pious men lived). He died and then there
was a dispute between the angels of mercy and the angels of punishment
and (when it was measured) he was found to be nearer to the village where
pious persons were living equal to the Space of a span and he was thus
included among them.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54000

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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